
A/55/605الأمــم المتحـدة 

 

Distr.: Generalالجمعية العامة 
27 November 2000
Arabic
Original: English

301100    301100    00-76420 (A)
*0076420*

الدورة الخامسة والخمسون 
  البند ١٥٥ من جدول الأعمال 

حالة البروتوكولين الإضافيين لاتفاقيات جنيف المعقـودة في عـام ١٩٤٩ 
 بشأن حماية ضحايا الصراعات المسلحة 

 تقرير اللجنة السادسة 
المقرر: السيد دراهوسلاف شتيفانيك (سلوفاكيا) 

 
مقدمـــة  أولا -

أُدرج البند المعنون �حالة البروتوكولين الإضافيين لاتفاقيات جنيـف المعقـودة في عـام  - ١
١٩٤٩ بشــأن حمايــة ضحايــا الصراعــات المســــلحة� في جـــدول أعمـــال الـــدورة الخامســـة 
والخمسـين للجمعيـة العامـة، وفقـــا لقــرار الجمعيــة العامــة ٩٦/٥٣ المــؤرخ ٨ كــانون الأول/ 

ديسمبر ١٩٩٨. 
وفي جلستها التاسعة العامة، المعقـودة في ١١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، قـررت الجمعيـة  - ٢
ـــد في جــدول أعمالهــا وأن تحيلــه إلى اللجنــة  العامـة، بنـاء علـى توصيـة مكتبـها، أن تـدرج البن

السادسة. 
ونظـــرت اللجنـــة السادســـة في البنــــد في جلســــاا ١٣ و ٢٧ و ٢٨، المعقــــودة في  - ٣
٢٠ تشـرين الأول/أكتوبـــر و ١٣ و ١٤ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٠. وتــرد آراء الممثلــين 
 A/ C.6/55/SR.13) الذيـن تكلمـوا أثنـاء نظـر اللجنـة في البنـد في المحـاضر الموجــزة ذات الصلــة

و 27 و 28). 
وكان معروضا على اللجنة، من أجل نظرها في البند، الوثائق التالية:  - ٤

تقرير الأمين العام (A/55/173 و Corr.1 و 2 و Add.1)؛  (أ)
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رسالة مؤرخة ١٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ موجهة إلى الأمــين العـام مـن القـائم  (ب)
بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة ليوغوسلافيا لدى الأمم المتحدة. 

 
 A/C.6/55/L.15 النظر في مشروع القرار ثانيا -

في الجلسة ٢٧، المعقودة في ١٣ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، عـرض ممثـل السـويد مشـروع  - ٥
قرار معنونا �حالة البروتوكولين الإضافيين لاتفاقيـات جنيـف المعقـودة في عـام ١٩٤٩ بشـأن 
ـــم الأرجنتــين، واســتراليا،  ) وذلـك باس A/C.6/55/L.15) حمايـة ضحايـا الصراعـات المسـلحة�
وألمانيا، وأوكرانيا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكـا، وبلغاريـا، وبولنـدا، والجمهوريـة 
التشــيكية، وجمهوريــة مقدونيــا اليوغوســلافية الســابقة، والدانمــرك، ورومانيــا، وســــلوفاكيا، 
وسـلوفينيا، وســـوازيلند، والســويد، وقــبرص، والكامــيرون، وكنــدا، والــنرويج، ونيوزيلنــدا، 
وهنغاريـا، واليونـان، ثم انضـم إليـها فيمـا بعـد الاتحـاد الروسـي، واسـبانيا، وأنغـولا، وبوليفيــا، 
وجمهوريـة مولدوفـا، وجنـوب أفريقيـا، وشـيلي، وغينيــا، وفنلنــدا، وكرواتيــا، وكوســتاريكا، 

وكينيا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وايرلندا الشمالية، والنمسا، وهولندا. 
وفي الجلسـة ٢٨، المعقـودة في ١٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، اعتمـــدت اللجنــة مشــروع  - ٦

القرار A/C.6/55/L.15 بدون تصويت (انظر الفقرة ٨). 
وبعـد اعتمـاد مشـروع القـرار، أدلى ممثـل إسـرائيل ببيـان تعليـلا للموقـف الـذي اتخــذه  - ٧

 .(A/C.6/55/SR.28 انظر) وفده
 

توصية اللجنة السادسة  ثالثا -
توصي اللجنة السادسة الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي:  - ٨

 
ــــبروتوكولين الإضــــافيين لاتفاقيــــات جنيــــف المعقــــودة في عــــام ١٩٤٩ بشــــأن  حالـــة ال

 حماية ضحايا الصراعات المسلحة 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشـير إلى قراراـا ٤٤/٣٢ المـؤرخ ٨ كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٧٧، و ٥١/٣٤ 
المـؤرخ ٢٣ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٧٩، و ١١٦/٣٧ المـــؤرخ ١٦ كــانون الأول/ديســمبر 
١٩٨٢، و ٧٧/٣٩ المؤرخ ١٣ كانون الأول/ديسمبر ١٩٨٤، و ٧٢/٤١ المؤرخ ٣ كـانون 
الأول/ديسـمبر ١٩٨٦، و ١٦١/٤٣ المـــؤرخ ٩ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٨٨، و ٣٨/٤٥ 
ــــبر  المــؤرخ ٢٨ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٠، و ٣٠/٤٧ المــؤرخ ٢٥ تشــرين الثــاني/نوفم
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١٩٩٢، و ٤٨/٤٩ المـــــؤرخ ٩ كـــــــانون الأول/ديســــــمبر ١٩٩٤، و ١٥٥/٥١ المــــــؤرخ 
١٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦، و ٩٦/٥٣ المؤرخ ٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨، 

وقد نظرت في تقرير الأمين العام(١) عـن حالـة الـبروتوكولين(٢) الإضـافيين لاتفاقيـات 
جنيف المعقودة في عام ١٩٤٩(٣) بشأن حماية ضحايا الصراعات المسلحة، 

وإذ توجه الشكر إلى الـدول الأعضـاء وللجنـة الصلـيب الأحمـر الدوليـة لمسـاهمتها في 
هذا التقرير، 

واقتناعـا منـها باسـتمرار قيمـة القواعـد الإنسـانية الثابتـة المتصلـة بالصراعـات المســلحة 
وبضرورة احترام وضمان احترام هـذه القواعـد في جميـع الأحـوال في نطـاق الصكـوك الدوليـة 

ذات الصلة لحين إاء تلك الصراعات في أقرب وقت ممكن، 
وإذ تؤكد إمكانية أن يجري، فيما يتعلق بالصراع المسـلح، الاسـتعانة باللجنـة الدوليـة 
لتقصـي الحقـائق، عمـلا بالمـــادة ٩٠ مــن الــبروتوكول الأول، وإذ تشــير إلى أنــه يجــوز للجنــة 
الدوليـة لتقصـي الحقـائق، عنـد الضـرورة، أن تيسـر، مـن خـــلال مســاعيها الحميــدة، اســتعادة 

سلوك يتوخى احترام الاتفاقيات والبروتوكول، 
وإذ تؤكـد أيضـا الحاجـة إلى تدعيـــم مجموعــة القواعــد القائمــة الــتي تؤلــف القــانون 
الإنساني الدولي من خلال قبولها على نطاق عالمي، والحاجة إلى نشر هذا القـانون علـى نطـاق 

واسع وتنفيذه بالكامل على الصعيد الوطني، 
وإذ تعــرب عــن القلــــق إزاء جميـــع الانتـــهاكات لاتفاقيـــات جنيـــف لعـــام ١٩٤٩ 

وللبروتوكولين الإضافيين، 
وإذ تلاحـظ مـع الارتيـاح الزيـادة في عـدد اللجـان الوطنيـة وغيرهـا مـن الهيئـات الـــتي 
تسدي المشورة إلى السلطات على الصعيد الوطني بشأن تنفيذ القانون الإنساني الدولي ونشـره 

وتطويره، 
وإذ تضـع في اعتبارهـا الـدور الـذي تقـوم بـه لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة في توفـــير 

الحماية لضحايا الصراعات المسلحة، 

 __________
 .Add.1 و 2 و Corr.1 و A/55/173 (١)

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١١٢٥، الرقمان ١٧٥١٢ و ١٧٥١٣.  (٢)
المرجع نفسه، الد ٧٥، الأرقام من ٩٧٠ إلى ٩٧٣.  (٣)
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وإذ تلاحظ مع التقدير الجهود المتواصلة التي تبذلهـا لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة في 
ـــف المعقــودة في عــام ١٩٤٩  سـبيل تعزيـز القـانون الإنسـاني الـدولي، ولا سـيما اتفاقيـات جني

وبروتوكوليها الإضافيين، ونشر المعلومات عن ذلك، 
وإذ تذكِّر بأن المؤتمر الدولي السادس والعشرين للصليب الأحمر والهلال الأحمر قـد أيـد 
توصيات فريق الخبراء الحكومي الدولي المعني بحماية ضحايا الحرب، بما فيها التوصية بأنـه ينبغـي 
للجهـة الوديعـة لاتفاقيـات جنيـف المعقـودة في عـام ١٩٤٩ أن تنظـم اجتماعـات دوريـة للـــدول 

الأطراف في الاتفاقيات للنظر في المشاكل العامة المتعلقة بتطبيق القانون الإنساني الدولي، 
وإذ ترحــب باعتمــاد بروتوكــول ثــان(٤) لاتفاقيــة لاهــــاي لعـــام ١٩٥٤(٥) لحمايـــة 

الممتلكات الثقافية وقت الصراع المسلح، وذلك في لاهاي في ٢٦ آذار/مارس ١٩٩٩، 
وإذ تلاحظ الاحتفال بالذكرى المئوية للمؤتمـر الـدولي الأول للسـلام الـذي جـرى في 
لاهـاي وسـان بطرسـبرغ عـــام ١٩٩٩ والــذي أبــرز أهميــة اتفاقــات جنيــف لحمايــة ضحايــا 

الصراعات المسلحة وبروتوكوليها الإضافيين، 
وإذ تعترف بأن نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية، المعتمد في ١٧ تمـوز/ 
يوليـه ١٩٩٨(٦)، يشـمل أخطـر الجرائـم الـتي تحظـى باهتمـام دولي بموجـــب القــانون الإنســاني 
الـدولي، وأن هـذا النظـام الأساسـي، إذ يذكـر أن مـــن واجــب كــل دولــة أن تمــارس ولايتــها 
القضائية الجنائية على المســؤولين عـن ارتكـاب هـذه الجرائـم، فإنـه يبـين إصـرار اتمـع الـدولي 

على وضع حد لإفلات مرتكبي هذه الجرائم من العقاب، ومن ثم على الإسهام في منعها، 
وإذ تلاحـظ أن القـانون الإنسـاني الـــدولي كــان موضوعــا هامــا خــلال عقــد الأمــم 
المتحدة للقــانون الـدولي، الـذي انتـهى في عـام ١٩٩٩، بعـد مـرور خمسـين عامـا علـى اعتمـاد 
اتفاقيات جنيف، وإذ تعـترف بفـائدة مناقشـة الجمعيـة العامـة لحالـة صكـوك القـانون الإنسـاني 

الدولي ذات الصلة بحماية ضحايا الصراعات المسلحة، 
تقـدر مـا حظيـت بـه اتفاقيـات جنيـف المعقـودة في عـام ١٩٤٩(٣) مـن قبـــول  - ١
يكاد يكون عالميا، وتلاحظ الاتجاه صوب أن يحظـى الـبروتوكولان الإضافيـان لعـام ١٩٧٧(٢) 

بقبول مماثل واسع النطاق؛ 

 __________
 .HC/1999/7 منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، الوثيقة (٤)
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٢٤٩، الرقم ٣٥١١.  (٥)

 .A/CONF.183/9 (٦)
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تناشد جميع الـدول الأطـراف في اتفاقيـات جنيـف المعقـودة في عـام ١٩٤٩ الـتي  - ٢
ـــبروتوكولين الإضــافيين، أن تفعــل ذلــك في أقــرب موعــد  لم تنظـر بعـد في أن تصبـح أطرافـا في ال

ممكن؛ 
ـــبروتوكول الأول، أو  تطلـب إلى جميـع الـدول الـتي هـي بـالفعل أطـراف في ال - ٣
التي لم تصبح بعد أطرافا فيه، حال انضمامها إليه أن تصـدر الإعـلان المنصـوص عليـه في المـادة 

٩٠ من ذلك البروتوكول؛ 
تطلب إلى جميع الدول التي لم تصبح بعد أطرافا في اتفاقية عام ١٩٥٤ لحمايـة  - ٤
الممتلكات الثقافية وقـت الصـراع المسـلح وبروتوكوليـها والمعـاهدات الأخـرى المتعلقـة بالقـانون 

الإنساني الدولي المتصلة بحماية ضحايا الصراعات المسلحة، أن تنظر في إمكانية القيام بذلك؛ 
تطلب إلى جميع الدول الأطـراف في الـبروتوكولين الإضـافيين كفالـة نشـرهما  - ٥

على نطاق واسع وتنفيذهما تنفيذا كاملا؛ 
تلاحــظ مــع التقديــر خطــة العمــل الــتي اعتمدهــا المؤتمــــر الـــدولي الســـابع  - ٦
ـــة الانضمــام  والعشـرون للصليـب الأحمـر والهـلال الأحمـر، ولا سـيما تكـرار التـأكيد علـى أهمي

العالمي إلى المعاهدات المتعلقة بالقانون الإنساني وتطبيقها تطبيقا فعالا على الصعيد الوطني؛ 
تؤكد ضرورة جعل تنفيذ القانون الإنساني الدولي أكثر فعالية؛  - ٧

ترحب بأنشطة الخدمات الاستشـارية الـتي تضطلـع ـا لجنـة الصليـب الأحمـر  - ٨
ـــة لتنفيــذ  الدوليـة دعمـا للجـهود الـتي تبذلهـا الـدول الأعضـاء لاتخـاذ إجـراءات تشـريعية وإداري
القـانون الإنسـاني الـدولي، وفي مجـال تعزيـز تبــادل المعلومــات بشــأن هــذه الجــهود فيمــا بــين 

الحكومات؛ 
ـــة المعنيــة بتنفيــذ القــانون  ترحـب بالزيـادة في عـدد الهيئـات أو اللجـان الوطني - ٩
الإنسـاني الـدولي والتشـجيع علـى إدمـاج هـذه المعـــاهدات في القوانــين الوطنيــة ونشــر قواعــد 

القانون الإنساني الدولي؛ 
ترحـب باعتمـاد الـــبروتوكول الاختيــاري(٧) لاتفاقيــة حقــوق الطفــل بشــأن  - ١٠

اشتراك الأطفال في الصراعات المسلحة؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة، في دورــا الســــابعة  - ١١
والخمســين، تقريــرا عــن حالــة الــبروتوكولين الإضــافيين، بشــأن حمايــة ضحايــا الصراعــــات 

 __________
قرار الجمعية العامة ٢٦٣/٥٤، المرفق الأول.  (٧)
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المسلحة، وعن التدابير المتخذة لتعزيز مجموعة القوانين الإنسـانية الدوليـة القائمـة، فيمـا يتعلـق، 
في جملة أمور، بنشرها وتنفيذها بالكامل على الصعيـد الوطـني، اسـتنادا إلى المعلومـات الـواردة 

من الدول الأعضاء ولجنة الصليب الأحمر الدولية؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ١٢
المعنون �حالة البروتوكولين الإضافيين لاتفاقيات جنيف المعقودة في عام ١٩٤٩ بشـأن حمايـة 

ضحايا الصراعات المسلحة�. 
 


